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Csődbe jutott r. k. püspök.
Ivánkovics János rozsnyói püspö­

köt a király vallás- és közoktatásügyi 
minisztere előterjesztésére, zárgondnok­
ság alá helyezte. Indokolásképen meg­
tudtuk azt is, hogy nevezett közel 
másfél millió korona adósságot csinált 
s utóbbi időben már annyira elúszott, 
hogy udvari papjait is hozómmal fi­
zette.

Magyar püspök csődben! Eddig 
még soha nem hallott frivol eset. Mert 
több lapnak az az állítása, hogy Li- 
povniszky nagyváradi püspök is zár­
gondnokság alatt lett volna, tévedésen 
alapszik. Megérdemli ez az eset, hogy 
kissé elmélkedjünk felette.

Az újvilágon kívül nincs manap­
ság egyetlen egy állam sem, a hol a 
kath. egy háznagyok olyan dús jöve­
delmeket húznának, mint nálunk. Ná­
lunk még egész teljességében élvezik 
mindazt, a mit első szent királyaink 
vallásos szelleme nekik juttatott. Több 
Balkán-állam fejedelmének udvartar­
tása nincs annyi, mint nálunk né­
mely püspöknek évi fizetése. A rozs­
nyói püspöknek is volt a kongnia ösz- 
szeirás szerint nettó — tiszta nyolcz- 
vanezer koronája. Mi juttatta hát csődbe?

Ezen kívül köztudomású dolog, 
hogy Ivánkovics János egészen szeré­
nyen élt. Udvarán kívül ritkán ült 
asztalánál idegen. Még a köteles táb­
lákat is — minők az urnapi, húsvéti, 
királyszületésnapi — a mikor csak 
tehette, elbliccelte. Önkénytelenül me­
rült fel hát a kérdés: mi juttatta 
csődbe ?

Csődbe juttatta az a szeréncsétlen 
és átkos kormánypolitika, mely ma 
nálunk a kath. püspököket teremti és 
az az ö sajnálatos gyöngesége, mely- 
lyel rokonait a nyakára szabadította.

Igazán boszantó az a gyámko­
dás, melyet a kormány a kath. egyház 
felett gyakorol. Minden más Egyhá­
zunknak törvény biztosította önkor­
mányzata van e hazában, csak a leg­
több hívet számláló és legrégibb róni. 
kath. egyház felett gyámkodik a leg­
felsőbb kegyúri jog nevében a kor­
mány. Az oláh, a szerb, a szász és a

többi nemzetiségi egyház maga kor­
mányozhatja egyházát, ebben nincs 
semmi veszedelem, de hogy a szili- 
magyar kath. egyház azt tegye, ez 
már kész veszedelem. Mint a kiskorú­
aknak és hülyéknek, úgy a magyar 
katolikusoknak is pénzét a kormány 
kezeli, főpapjait ö nevezi ki.

E kinevezéseknél azután termé­
szetesen tizedrendü kérdés az egyház 
érdeke és az egyéni rátermettség. Első 
és egyetlen föltétel, a mi erre kvalifi­
kál : a kormánynak tett politikai kor­
tesszolgálatok. Ezek hozzák meg a 
valódi prépostságokat és dűsjavadalmu 
püspökségeket.

Tudják ezt jól a fiatal stréber pa­
pok, s ebben a tudatban befogják ma­
gukat a kormány szekerébe és húzzák 
azt inaszakadásig. így tett szegény 
Ivánkovics is. Katholikus pap létére Cson- 
grádon a városháza erkélyéről kortes­
beszédet tartott Szivák Imre mellett. 
A mellett a Szivák mellett, a ki csak 
pár nappal azelőtt tette meg az első 
indítványt a házasságjog államosítása 
mellett ; a kormánynak ez nem volt 
elég, még azt is látni akarta, tud-e 
anyagi áldozatot hozni érette ? Nos 
hát Ivánkovics ezt is meghozta. Sze 
ged-alsóvároson, a hol marneluk kép­
viselő még nem volt a kiegyezés óta, 
megválasztatta magát kormánypárti kép­
viselőnek. Ez a megválasztatása és a 
következő alkalommal való bukása ren­
geteg pénzébe került. Honnan vette ? 
Hitelbe a jövendő püspökség bőrére.

Most már nem is hiányzott semmi 
érdemeiből. Püspök lett. Igaz, ho^y 
már ekkor azt sem tudta, mennyi az 
adóssága. Alig hogy püspök lett, meg­
rohanták a rokonai. Ezzel aztán be­
tetőzte anyagi romlását.

Különös gyengeség is ez kath. fő­
papjainknál, hogy nem tudnak rokon­
ságaikkal bánni. Ha valamelyik püs­
pök lesz, lett légyen bár a legalacso­
nyabb sorsból, rokonait azonnal ma­
gához akarja rangban emelni. Ritkán 
akad közöttük Simor, a ki midőn her-

czegprimási palotától néhány lépés­
nyire ott volt az ország első zászlós­
ura testvérének a csizmadiamühelye.

De a legtöbb püspök egész va­
gyonát arra költi, hogy előbb elesett 
rokonaiból ugyanannyi méltóságos urat 
és méltóságos asszonyt csináljon. Pedig 
hát az egyházi vagyonnak régente is, 
ma is nem ez az igazi rendeltetése.

Tizenöt-husz méltóságos urnák és 
asszonynak kevés még a dús magyar 
kath. püspökség jövedelme is. így ké­
szül azután a másfél millió korona 
adósság.

Ivánkovics János rozsnyói püspö­
köt nem sokára elfogja temetni a zárda, 
a melybe lép. Ám példáján okulhat a 
kormány és okulhatnak kartársai. A 
kormány szűnjön meg kath. püspök­
ségeket kortes papok szolgálatainak ju­
talmazására fordítani. A r. kath. püs­
pökök viszont családjaik dédelgetése 
helyett teljesítsék kötelességeiket és 
akkor nem fog megismétlődni a rozsnyói 
eset.

Református klérikálizmus.
Az idők jelei régóta mutatják Magyar 

országon, hogy a mi úgynevezett liberaliz­
musunk kicsapongásai miatt megbetegedett 
és neki indult a végelgyengülésnek.

Bécsben elég korán észrevették, hogy 
a liberálisnak nevezett államrendszer immár 
kiélte magát és a magyarság fölszabaduló 
faji erőit nem lehet többé fókentartani vele, 
megérett tehát az idő és lassanként áttértek 
a reakczióra, támaszkodván az erősbitendő 
hadseregre, a Széli Kálmán egyéniségére s 
a katholikus papságra, mert hadsereg, pap­
ság s a reakczióra hajlandó kormányfő a 
bármikori reakczió általános alapjai.

De a lágy Szélit a szabadságra vágyó 
erők hullámtorlódása levetette a kormány­
ról. Erősíteni kezdették hát a hadsereget, 
méginkább megnyerni a papságot és hoztak 
nálánál határozottabb szinü reakozionáriust: 
Khuent. A hullám őt is lekapta a kor­
mányról.

Az udvar kétségtelennek látta immár 
a legkíméletlenebb reakczió szükségét, még 
jobban kifente és csörgette a hadsereg kard­
ját s oly férfiút alkalmazott, ki nem katho 
likus (mert egy katholikus. reakczionáriust

czegprimás lett és öcscse elment hoz- az elszánt liberális reformátusok rögtön ki- 
• F . ... „ ... mnrr dobtak volna), hanem reformátust, akivel

zája, így szólt neki. J g veletart majd a katholikus reakczió és jó­
öcsém te csak csizmadiának és én meg* | r^8zt hozzápártol a reformátusság is. 
Ígérem, hogy a csizmáimat te nálad i De a protestánsok javarésze, élén 
fogom csináltatni. És valóban a her- Bánffyval, korán észrevette s óva hirdette,
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hogy Tisza teljesen reakczionárius, de bi 
zoiiy sajnos, mellé is állotlak némelyek, kik 
református voltáért elnézték magyartalan
ságát. , , „ ,

Tisza a reakcziónak általános alap­
elemeire támaszkodik : a hadsereget hatal­
mában tartó felaóbbsőgre, a megvesztene 
tett sajtóra — és támaszkodnia kell, mint 
a világon bármely roakcionávius kormánynak.. 
a papságra. Csakhogy miféle papságra tá-, 
maszkodjék ? — hiszen a katholikus pap­
ság utálja a református volta miatt, bár ro 1 
konszenvez is vele a reakcióuárius voltáén 
— es ebben igazuk van Zno-káléknak. la 
maszkodni akar tehát a református pap­
ságra, mely pedig negyedik századja már, 
hogy mindig a magyarossag es liberálizmns 
harczosa volt.

Da nevel Tisza református klésikáliz- 
must. A szinmagyai reformálussag papjai 
eddig 48 ások voliák, mikor azonban a 48 as 
párt a Tisza keblére vetette magút a 48 as 
ref. papság is igen megzavarodoit, kezdet­
tek Tiszához hajolni, ki végre is református.

Ekkor fölvetették az 1848 XX. t.-czik- 
ket. A református vezető férfiak s a papság 
anyagilag és szellemileg független része, 
mint pi. a tanárság is, belátták, hogy ez a 
törvónyezikk 48-iki formáj bau végre nem 
hajtható, mert íelí'egyverzi államköKségen a 
nemzetiségeket s a magyarságot megöli. De 
hiába volt br. Bánlfy, Eötvös és más leg­
java reformátusok figyelmeztetése, — Ti- 
sza a legbőcstetenebb sajtóval megtévelyi-1 
tette a református papság anyagilag és szel­
lemileg szegényebb részét.

Elhitetik velük, hogy egyedül Tisza 
akarja és bírja őket anyagi nyomorúságuk­
ból kihúzni, az egyedül megmentő 48-iki 
XX. t.-cz. végrehajtásával. Pedig Tiszát tart­
juk annyira magyarnak, hogy ezt a törvényt 
a maga teljességében végrehajtani nem kí­
vánja, a szekularizáció folyamatát megindí­
tani meg nem érettnek látja, erejét még ez 
a nagy magabizós férfiú is kevésnek találja, 
arra pedig, hogy csaa a reformátusokra 
hajtsa végre, kimondván hogy ez u legma- 
gyarabb felekezelt s czéljai az államéivá j 
egy irányúak, — erre már talentuma is ke- j 
vés, meg a bécsi örv is szorosabb a nyakán. |

Tehát inkább bolonditják a szegény I 
papságot, jelszavakkal itiasitjak, mtnt ahogy 
az éhes gyomrot étel helyett pálinkával tü 
zetik.

Ezt az elemet, melynek jórésze nem 
is látta még az 1848. XX. t.-czikket fana­
tizálják, riasztgatjak antikalholikus jelsza­
vakkal, a „kierikulizmus“-tói való remitgo 
léssel. Betegesen izgékonynyá, epésen türel­
metlenné tették, úgy hogy ha most a Magyar 
tizó Báufíyra, Eötvösre, Debreczonre és Sá­
rospatakra rákiáltja az uszító „klerikális" 
jelzőt, vakon nekimennek e saját véreiknek 
is, s a Magyar Szó hízelgő magasztalással 
leközli e falusi papok együgyü stílusú Nyi­
latkozatait, hogy „Bánffy nem nagy ember, 
Kossuth F. nagy ember, Apponyi nem nagy 
ember, Tisza is nagy ember" stb.

Így fanatizálnak a katholikus klerikaliz- 
mus eheu a felekezetiig türelmetlenné izga­
tott, maszlaggal megmérgezett református 
klerikális tábort. Ezt hajszolják Szent István, 
Eötvös Károly és más renegátok ellen és 
ha például a papirosra „keresztyén“ helyett 
„keresztény“ van Írva, annak már neki tud­
jak ugratni, mint bikát a vörös posztónak.

Eszünkbe jut lerendezésükről s a sajtó 
ugratásáról egy Mátyáskor! anekdota.

Világos várába elzárt Szilágyi Mihály­
nak ravasz szakácsa egyszer a várfokon azt 
kiabálja a vár népének : jaj, jön a török, 
elébe vitézek I — pedig a törököt akkor 
máshol püfölte Mátyás király. De az egy­
ügyü Lábatlan Gergely csak kirobant a ka­
pun nagy lerendezéssel és sivalkodással. 
Mig a törököt keresnék halálra, a furfangos 
szakács bezárta a kaput és átadta a vár

kulcsait Szilágyi Mihálynak : Nesze uram 
dloglultam neked a várat. Jót kaczagott 
várbanmaradott Szilágyi és maguk ették meg 
oz ebédet a nagyszájú szakácsosal, ki alig­
hanem zsidó volt az istenadta! — szokta 
végezni nevetve az adomát nagyapám íaj-
danában. ,,

Ennek az esetnek akkortájban nagy 
kaczagás volt a vége, de majd kesorvosob- 
beu józanodul kt az ujdonszorvezkedo re- 
lorraátua klerikalizmus, ha meglátja, hogy 
elveszhette a magyar szabadság ama kővá­
rát. melynek védelmét négy századon at 
szent hivatásból maga teljesítette

Bodor Aladár.

őrült volt s egyik nővére is az örül­
tek házában halt meg.

Érdekes, hogy a minap Lipikröl 
utazó fürdövendégnek, aki szintén első 
osztályon utazott, 200 koronát tartal­
mazó pénztárczáját lopták el. Kaszás 
Bernát erre vonatkozólag azt vallotta, 
hogy az I. osztályú fülkéből azért 
akart megszökni, meri 11. osztályú 
szabadjegye volt s első osztályon utazva 
félt, hogy megbüntetik.

Kaszás rendezett viszonyok kö­
zött élt.

Vármegyénk és közelvidéke.
Megyei tűzkár-alap. Maros-Torda 

vármegye alispánja most küldte meg 
évi jelentését Hajduvármegye törvény­
hatóságának. Sok érdekes adat van a
jelentésben, de a legérdekesebbek egyike
néhány szám, amely arról tanúskodik, 
hogy Maros Torda megyének külön tüz- 
káralapja van, amely 117,309 korona, 
ami elég tekintélyes összeg és minden­
esetre nagy megnyugtatás az olyan 
időben, amikor naponta állandó ret­
tegésben van a sok tűzvész miatt a 
falusi nép. Az érdekes alapról hiá­
nyoznak a részletes adatok, mind a 
mellett hasznos és utánzásraméltó in­
tézménynek látszik Maros Torda megye 
példája.

Halottak a aeántóföldön. A sze­
rep! határban halva találtak egy fiatal leányt 
es egy legényt. Revolver golyó oltotta ki 
mindkettőnek életét és mint következtetni 
lehet közös elhatározással választották a 
halált. Róka Mátyás és Nyéki Mária előző 
uupon eltűntek a faluból. Különösen a leányt 
keresték nagy gonddal a szülei. De hosszas 
keresés után sem akadtak nyomára. Reggel 
találták azután meg a mezei munkások. Ott 
feküdt a leány Róka Mátyás mellett holtan 
a szántóföldön. Nem volt már akkor bennük 
eic-t. A szerelmi történet szomorú végének 
oka : nem lehetett egymáséi.

Esküvő. Hajdubagoson e hó 22-ón 
esküdött örök hűséget Lencz Géza mező 
túri ev. ref. lelkész Borús Ilonának. Az 
egyházi szertartást Csiky Lajos lovag aka­
démiai dékán végezte. Tanuk dr. Erdős Jó- 
zset debreczeni akadémiai tanár és Füzes 
séry Kálmán kólyi birtokos voltak. A szer­
tartás után a menyasszony szüleinek házá­
nál gazdag lakoma volt, amelyen Csiky 
Lajos, dr. Erdős József és .Kovács Gábor 
a:bisi jegyző mondtak íelköszöntőket.

Letartóztatott máv. mérnök.
Zsebtolvajlással vádolt zágrábi vasutas.

Zágrábban az irgalmas rend fő­
nökének feljelentésére a rendőrség foly 
tatja Kaszás Bernát vasúti mérnök 
ellen a vizsgálatot, de a vádlott eddig 
tagadásban van. A lopás, amelyről már 
említést tettünk, a Zágráb—Totusko 
vasútvonalon történt, amelyen Kaszás 
mérnöki szolgálatot teljesít.

Kaszás bevallotta, hogy látta, a 
mikor a szerzetes erszényét kivette és 
a pénzt számolgatja, de tagadja, hogy 
meg akarta lopni. Azt hiszik, hogy a 
mérnök nem ép elméjű. Ezt az is bi­
zonyítja, hogy családjában eddig több

Az öreg úr kalandjai.
Csábítással vádolt özvegy mérnökné.

Budapesten a Terézváros egyik kiseb­
bik mellókutczájába, ahol nagyrészt iparos- és 
tnunkásnép bérli az egy-két szobából álló 
lakásokat, néhány hónappal ezelőtt mély 
gyászba öltözött intelligens nő, özvegy Fol­
tin Ádámnó költözött és első emeleti la­
kásában teljesen visszavonultan ólt. A szom­
szédok csak annyit tudtak róta, hogy mér­
nök özvegye és két leánya : a 16 éves Emma 
és a 17 éves Jolán intézetben nevelkednek, 
ahonnan hetenkint kétszer-háromszor jönnek 
rövid időre anyjukat meglátogatni.

Ezt az egyhangú életet semmiféle vál­
tozatosság nem élénkítette. Az urinő került 
minden társaságot és óvakodott attól, hogy 
a házban lakókkal ismeretséget kössön. Ez 
különben könnyen is ment, mert lakásának 
ajtaja a lépcsőházba nyílt és igy sohasem 
kellett megjelennie a folyosón, ahol a ház- 
beliek az esti órákban tartózkodtak. Bejá­
ratos volt még a házhoz bizonyos jóképű 
öreg ur is, akiről a cseléd azt mondta a 
kiváncsiaknak, hogy az illető úrnője volt 
férjének édesatyja, a ki imádja két unokáját 
ús a mint megtudja, hogy a leányok az 
anyjoknál tartózkodnak, ő is az özvegy­
hez siet.

Mindez oly természetes volt, hogy a 
szomszédok, akik pedig mindig keresnek 
valami anyagot a pletykára, nem igen fog­
lalkoztak az özvegygyei és nem is érdeklőd­
tek többet iránta. Annál nagyobb feltűnést 
keltett aztán, mikor éppen a két leóny és a 
jóképű öreg ur látogatóban voltak az öz­
vegynél, köiülbelül negyven évesnek látszó, 
jól öltözött nő csöngetett idegesen a lakásba 
es mikor látta, hogy a csöngetésre nem nyit­
nak ajtót, kezével lábával erősen dörömbölni 
kezdett és a lármára összegyűlt házbeliek 
előtt izgatottan kiáltott a még mindig zárt 
ajtón keresztül :

— Ha nem nyitják ki azonnal, rendőrt 
hívok! M , .

Ez a fenyegetés használt. Megjelent az 
özvegy, kinyitotta az ajtót és amint az erő­
szakoskodó idegen nő belépett, nyomban 
ismét becsukta, úgy hogy a szomszédok, akik 
most már kíváncsian lesték a fejleményeket, 
mit sem láthattak, csak olykor hallhattak a 
zárt ajtón keresztül is erősebb, szenvedélye­
sebb kitörést.

Tíz perczczel később távozott a nő és 
a házbeliek általános meglepődésére magá­
val vitte az özvegy két leányát is. Távozás 
közben zsebkendőjével a szemét törölgette 
és a mint a lépcsőkön haladt, visszatekintve 
fenyegető hangon mondta :

— Nyomorultak, ezért meglakoltok I 
Másnap a szomszédok, akik még min­

dig nem tudták, hogy mi lehetett az oka 
ennek a kinos inczidensnek, idézést kaptak 
a bírósághoz, a hol pontosan kellett felel* 
niök arra a kérdésre, hogy hányszor láttá 
a két leányt és a jóképű öreg urat az öz­
vegy lakásába bemenni. Ennyi volt az egész, 
amit tőlök kérdeztek. A bíróság erélyesen 
folytatja a vizsgálatot az állítólag boltin
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Adámnénak nevezett gyászoló hölgy ellen, 
akit B. Gáborné azzal vádol, hogy két leá­
nyát elcsábította a jóképű gazdag öreg ur 
számára.

Mi az újság ?
Férftazöktetö amerikai miss. Nagy-

izgatottságban tartja Bellimo város lakossá­
gát Boz Jánosnak egy gyönyörű amerikai 
missel való megszökése, Boz 33 éves, nős 
és négy gyermek atyja, mig a csábitó miss 
23 éves, nagyon gazdag és gyönyörű nő. A 
megszökött pár Párisban és Bécsben tartóz­
kodott, amig rájöttek a rejtekhelyeikre. A 
kutatás közben kiderült, hogy az ördöngős 
amerikai miss állandóan férfiakat szöktet 
meg. Az első elcsábított férfi római gróf, a 
második florenczi bárő, ennek utódja pedig 
a most megszöktetett Boz volt, a ki Belli- 
móban a legszebb férfi. Nem sokáig tartott 
azonban a szerelmesek idyllje, mert egy 
reggel csak arra ébredt Boz, hogy a fészek 
üres. Az amerikai miss megszökött, mint 
maga írja, azért, mert nem akarja tovább 
fogva tartani négy gyermek atyját.

Strossmayer az oroszokért. Nagy
megütközést kelt az a beszéd, amelyet 
Diakováron az istentiszteleten a ma- 
gyargyülölő Strossmayer püspök tartott. 
Strossmayer az orosz fegyverek diada­
láért csengett és az orosz fegyverek 
győzelméért mondatott háromszoros 
imát híveivel. Majd miséje végén közölte 
azt az érdekes és „minden becsületes 
hazafit“ hálával betöltő hirt, hogy 
Miklós czárnak fia született. Megszü 
letett a világ trónörököse. Ez volt í 
beszéd befejező része. Igazán — cső 
dálatos, hogy ezt a hazaárulót még 
nem csukták a fegyházba, vagy az 
örültek közé.

Felismert öngyilkos. E hú 23 án 
éjjel Budapesten a Margit hídon főbe lőtte 
magát egy ismeretlen fiatalember, azután a 
Dunába vetette magát és elmerült a habok­
ban. Tegnap az Erzsébet hid pesti oldalai 
egy férfi holttestet fogtak ki a hajósok. A 
halottnak fején lőtt seb volt. A rendőrség 
megállapította, hogy az illető tarlói Kostyál 
Béla dombóvári születésű 23 éves müsze 
rész, Kostyál János nyugalmazott máv. el 
lenör fia, ki e hó 22-én távozott szülőinek 
Csömöri úti lakásáról. A fiatalember az ál­
lami távbeszélőnél volt alkalmazva.

hogy azt nem teheti. Jerzsákot ez a díj : 1) egész díjasnak: 34 kor 20 fillér^ 
eletet hirtelen annyira * felingerelte, 2) fóltandijasnak 20 korona 20 fillér ; 3) 

negyedtandijasnak 13 kor. 70 fillér és 4) 
tandíjmentesnek 7 kor. 20 fillér, nem pro-iogy felkapta az asztalról a végre­

hajtó előtt fekvő jegyzőkönyvet s azt: tastáns Tánuíónak' 5*4 korona *20’filíó’r. Min­
darabokra tépte. Rulik erre azt a meg- den újonnan jött tanuló egyszersmindenkorra 
jegyzést tette, hogy Jerzsákot ezért a 4 korona beirásdijat is fizet. A tápintézeti
. r. _ . - - ’ - - D 1 J tLrl ___________ 1.1____ _____ T rxiA___________ 1 un lrrvrn-

tettéért be fogják zárni. I díjból ugyanekkor az I. félévre a 180 koro­
násak 94 koronát ; a 100 koronásak 54 ko-Alighogy kiejtette a végrehajtó; ^^ az in-

ezt a szót, Jerzsak felkapta az asz- gy0nesek 4 koronát fizetnek. Bentlakásért a 
tálról a nagy konyhakést s azt mar- VII. és VIII. osztálybeliek 19 koronát a töb- 
kolatig döfte a végrehajtó nyakába. A biok 3 koronát fizetnek egy összegben előre
megszűrt ember összeesett s rövid vo- f.z egész évre. A ki jótéteményt nyert, a 

1, ,, 1 ix * , fizetés alkalmával az erre vonatkozó tanár-
nag as után meghalt. A gyilkosság kar- vígZést eig kell mutatnia. A tápintézet-
után Jerzsák elmenekült hazulról. A ben az étkezés szept. hó 4-ik napján kezdődik, 
csendörök keresték mindenfelé, de nem Azok az első osztályba lépő növendékek, a 
találtak rá, mig nem Berta György j kik jótéteményért folyamodtak és ilyenre fel- 
nevü öreg halász megtalálta Jerzsák vétette,L mielőtt beírnák őket, felvételi vizs
holttestét a tiszaparti füzesben, a hol 
felakasztotta magát.

Egyházak és iskolák.

gálatot tesznek a magyar nyelvtanból és a 
számtanból. A jótétemény végleges elnye­
rése e vizsgálat eredményétől függ. A pot- 
tosan kitöltött beiráslapot az uj növendékek 
is szeptember hó 9 napján az első leczke- 
órán áz osztálytanárnak adják be. Az iskolai 

í év ünnepélyes megnyitása szept. hó 9 én, 
Iskolaszék! ülés. Az ev. ref. egy- délelőtt 9 órakor isteni tisztelettel történik, 

ház iskolaszéke, augusztus 26-án, ma dél- amelyre a tanulók saját osztálytermeikben 
után az egyháztanácatermóben ülést tart. ; gyülekeznek s amely után a tanítás azonnal

Az tar. hitközségi tagok figyel-, megkezdődik 
mébe. Értesittetnek a t. tagok, hogy a Deák gatösága. 
Ferencz-utczai templomban az istentisztelet, 
további rendelkezésig a következő időben 
fog tartatni és pedig : Péntek este Vs7 óra­
kor. Szombat délelőtt 9 órakor, délután fél 
5 órakor. Köznapokon reggel 6 és este léi 7 
órakor.

Iskolai értesítés. A debreczeni aut. 
orthodox izraelita hitközségi elemi iskolába 
a beiratkozás folyó hó 28-ikától szeptember 
hó 4-ikéig mindig délután 3—6 óráig a hit 
község tanácstermében fog megtartatni. Az 
iskolába 1—VI. osztályig minden tanköteles 
gyermek 6 — 12 éves korig felvétetik Az 
első osztályba való beiratkozáskor a belépő 
tanuló 6-ik életévének betöltése és himlő 
elleni beoltása igazolandó. A tandijak félévi, 
három vagy két havi részletekben, de mindig

Az ev. ref. főgynasium igaz-

Kétnejü színházi szabó.
Letartóztatással végződő látogatás.

Hiába, van valami abban, hogy a szín­
házi vállalkozás nem „üzlet", de iskola is, 
ahol az ember különféle dolgokat tanulhat. 
És az, aki sokat jár a színházba, másképen 
gondolkozik, másképen öltözködik stb. Talán 
a sok szinházbajárás ártott meg Schwarcz 
Adolfnak, a szegedi színház szabójának is, 
ki ugyanis úgy gondolkodott, hogy ha mon­
sieur Duforesnek (valamelyik Feydeau féle 
bohózát hőse), szabad két feleséget és hat 
szeretőt tartani, úgy miért ne tehetné ő is. 
A ravasz színházi szabó öt év előtt meg­
nősült Kassán, feleségül vett fiatal csinos 

előre fizetendők. A beiratási dij és a tandíj! leányt, akit midőn ezelőtt két évvel Sze- 
első részlete a beiratkozáskor múlhatatlan»! g -dre szerződött, Kassán hagyott. A jó sze

Végrehajtás két halállal.
Leszúrta a végrehajtót és azután öngyilkos lett.

Megrendítő eset történt a bereg- 
megyei Bogdányháza községben, ahol 
Bulik Mihály végrehajtót Jerzsák György 
odavaló lakos leszeurta. Az eset rész­
letei a kővetkezők :

Jerzsák adósa volt Heuer Károly 
náményi lakosnak, aki, miután az 
após nem fizetett, végrehajtást kért 
ellene. Rulik végrehajtó tegnap dél­
előtt jelent meg Jerzsáknál, hogy a

midőn be-végrehajtást foganatosítsa ;
lépett, Jerzsák nyugodlnak látszott s " St».l
n..l!L _____ _______ .'ílf Irt íl<7 * ... • 1_____ : X.. *1.^1«: kt'-rn.

befizetendő. Azok, kik tandíjat fizetni és tan 
könyveket venni nem képesek tandíjmen­
tességet és ingyen-tankönyveket kaphatnak, 
ha ez iránt folyó hó Sí ikéig az iskolaszék­
hez folyamodnak. Később baadolt folyamod­
ványok nem fognak figyelembe vétetni. Az 
iskolaszék.

Az ev. ref. főgymnaeiumban a
beiratások szeptember hó 1—8. napjain tar­
tatnak. Azok a növendékek, akik már a múlt 
iskolai évben is itt tanultak és junius hó­
ban beiratkoztak, még augusztus hóban ti 
zessék be személyesen vagy postai úton a 
főiskolai háznagyi hivatalban a tandijat. A 
bentlakásárt és a tápintézetórt járó dijat is. 
Aki ezen dijakat szeptember hó 4-ig bezá­
rólag be nem fizeti, úgy tekintetik, mint a 
ki az intézetbe belépni nem akar és he­
lyére s esetleges jótéteményeire rögtön má­
sokat vesznek fel. Ezek a növendékek bizo­
nyítványukat és kitöltött beiráslapjokat szep­
tember hó 9-án az első leczkeórán adják 
át az osztálytanáruknak. Az uj növendékek, 
ha református vagy ág. evang. vallásunk, 
szeptember hó 1—8. napjain, ha más val 
lásuak, szeptember hó 5—8. napjain vétet

Rulik, mit sem gyanúsítva, ült le az 
asztalhoz, hol jegyzőkbe irta a lefog­
lalt tárgyakat, A végrehajtó beirt a 
jegyzékbe egy régi tulipántos ládát is 
ami még Jerzsák anyjáé volt.

személyesen kell megjelenni és iskolai bizo­
nyítványát, keresztlevelét és ujraoltási bizo­
nyítványát be kell mutatnia. Ezen alkalom 
mai fizetni kell az igazgatói hivatalban I —IV. í osztályú tanulóknak 70 fillért, az V Vili. 

1 osztálybelieknek 1 korona 10 fillért. Minden
Jerzsák kérte a végrehajtót, hogy ^ejrt tanuló beiráslapot kap, amelylyei a 

törölje ki ezt a tárgyat a jegyzékből, főiskolai háznagyi hivatalban a tandíjat és 
de a végrehajtó nevetve jegyezte meg ogyébb dijakat kell fizetni. Az I. félévi tan

gedi levegő és a csinos alföldi lányok uj erőt 
öntöttek Schwarczba, a színházi szabóba. 
Kedve szottyant az uj nösülésre.

Rövid keresés után talált is oly nőt 
Szegeden, akivel házasságot kötött újra, 
Minderről persze az első feleségének épp 
úgy nem volt tudomása, mint a másodiknak 
arról nem, hogy Schvarcz már nős ember.

Első Schwarcznó epekedett az ura után 
aki csak csitigatta, hogy cljövend az idő, a 
mikor hazahozza ide Szegedre, csak most 
legyen még türelemmel, mert igy meg úgy 
roszul megy a dolga. A kassai kis feleség 
csak tűit, várt, a szegedi friss asszony pe­
dig boldognak érezte magát a derék szabó 
kebelén.

így múlt az idő. Most hogy a szini 
szezon véget ért, Schvarcz szabadságot kért 
Janovicstól. Meg is kapta a szabadságot és 
boldogan vonatra ült, hogy a már rég nem 
látott első feleséget Kassán meglátogassa. 
A vonat el is vitte Kassára a ravasz szabót, 
Két napja, hogy ott tartózkodott, óriási volt 
a viszontlátás feletti öröm. Se szeri, se 
száma az ölelésnek és a csókoknak.

Egyszerre megnyílt az ajtó s azon be­
lépett valaki.

— Schvarcz színházi szabót keresem.
— Én vagyok — mondta.
— Hát legyen szerencsém a rendőr­

ségnél. Én titkos rendőr vagyok és azért 
jöttem, hogy uraságodat elfogjam.

Schvarcz gondolta, hogy mi a baj és 
ellenkezés nélkül követte a detektívet. A 
rendőrségen aztán kétnejüség miatt letartóz­
tatták.
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Lajos napja Debreczenben

Emlékezés Kossuth Lajosra.
Szép ünnepséggel emlékezett meg a 

Kossuth-Dalkör csütörtökön délután 6 óra­
kor az Iparos-Otthon dísztermében Kossuth
L ^ Nagy közönség gyűlt össze, hogy őszinte 
hittel áldozzanak a nagy próféta tündökletes 
emlékének. A Kossuth-Dalkör a Hymnusz- 
szal kezdette meg az ünnepséget, mit
közönség állva hallgatott végig, majd Szele 
György ev. ref. lelkész, a Kossuth-Dalkör 
elnöke mondott tartalmas megnyitó beszé­
det Azt mondta többek között, hogy ft eg- 
ujabbkori történelem három legnagyobb alak­
ját a nemzet gyönyörűen nevezte el leg­
nagyobb magyarénak, a „hazabölcsé -nek 
és a „nemzet atyjáénak. De legközelebb 
áll ezek közül a nemzet szivéhez mégis a 
„nemzet atyja/ Azután fohászkodással nyi­
totta meg az ünnepet. ...

Most Medgyessy Dániel dalköri tag 
énekelte el zenekiséret mellett tisztán csengő, 
érczes hangon a „Kossuth bucsujáM. A kö­
zönség megismételtette az éneket, mely 
színpadon is dicséretére vált volna bármilyen 
jó énekes tenoristának.

Ezután dr. Ferenczy Gyula mondotta 
el hatalmasan lángoló, minden izében okos 
és kurucz beszédét. Gyönyörű összevetéssel 
kezdte, azt mondván, hogy a magyar augusz­
tusi égen két csillagunk ragyog, I. István 
és Kossuth. Az koronát szerzett családjának, 
ez pedig királylyá tette a népet. Tehát ez a 
nagyobb. Hiszen az lerombolt mindent, a 
mi a múlthoz kötötte a magyart, ez pedig a 
múlton építette tel a függetlenség templomát. 
Azután Kossuth küldetéséről, izenetéről szó­
lott. Vájjon izenhet-e még egyszer ? Nem 
ide való ma az ő dala, hóhérhimnust húz 
nak a magyar fülébe.

De épen ezért kell most a Kossuth 
igéit hirdetnünk, mert messzi vagyunk még 
a független, szabad hazától. Az a fő, hogy 
mindenha magyarok legyünk ; hiszen István 
alatt a pogányok fegyvert fogtak Krisztus 
igéje ellen is, pedig az olyan édes, mint a 
csepegtetett méz, vagy az üdítő harmat. De 
ők idegent láttak a keresztyénségben, a ma­
gyarság veszedelmétől féltek s ezért nem 
kellett harcz nélkül nékik az evangyelium 
se. A magyarnak saját külön világa van. De 
e világában csak Mohácsig élt szabadon.

Azóta csak él, él. A munkára hívta fel 
a közönséget még a szónok s őszinte, me­
leg tapsok és éljenzés között befejezte ma­
gasan szárnyaló ünnepi beszédét.

Ismét a dalkör, majd a műkedvelő 
zenekar adtak elő hazafias és kurucz dalo­
kat a közönség nagy tetszésére, mely után 
Oyökössy Endre lapunk belső munkatársa 
szavalta el nagy hatással „Kossuth“ czimü 
itt közölt eredeti költeményét :

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

Az én édes apám csak arra tanított,
Hogy szive lángjából szikrát örököljek,
Hogy koldusbottal is szeressem e földet
Ragyogó szemében nem maga sorsának ! 
Sápadt, siró képe tükröződik vissza.
Nagy apánk meséit szövi tovább nékünk : 
Kossuth a mi örök, igaz dicsőségünk ! 
Szavát agyam, lelkem mohó vágygyal issza. 
Belóvetjük szivünk szédítő világba.
Hová Kossuth lelke, imádása vonja 
S m;t nekünk a holnap nehéz kenyér gondja .

Könnyű czifra szókkal ünnepi köntösben 
Bujdosó nagy Kossuth emlékezni rólad .. . 
iín csak pironkodom megtört remények közt: 
Hitetlen nemzethez te már vissza nem jössz ! 
Eljátszuk ma benned a mi Megváltónkat. 
Tótlen gyávaságunk neveddel takarjuk.
Pedig nagy álmodtól legjobban mi félünk.

Az én édes apám, ha szemét lehunyja, 
Reám földi kincset nem hagy örökségül. 
Széles e hazában nincs tenyérnyi földje, 
Tisztes szegénységét ő is örökölte 
S nyomorúságával minden nap kibékül. 
Az ón édes apám mégis nagyon gazdag 
Hazáját szerető szive szerelmében . . .
S ez az én egyetlen büszke örökségem 1

Az én szegény apám nem arra tanított, 
Hogy gyűlöljem, ha ki telkes, földes gazda. 
Hogy ez a föld nékünk addig a hazánk csak 
Míg bőven használjuk ünnepi kalácsnak.
De a szegény rabja, megvetett bitangja.

A végső harcz előtt megfagy fölforrt vérünk . 
Addig vagyunk a te büszke fiaid csak,
Mig a lobogódat b^kés szellő fújja,
Hiába izentél, hiába izennél —
Elvesztél te már úgy gyönge nemzetednél, 
Hogy még egyszer érted harezba szállna újra . 
Hol trónokat döntő hatalmadat félték 
Kossuth ! neved most már nem oly babonás

ott . . .
Könnyelmű játékkal a magyar eljátszott.
Minden utczasarkon a neved idéztük 
S mikor megjelentél nem kellett a kardod. 
Megbénult lélekkel haza vánszorogtam,
Apám zokogott az asztalra borultan 
S az én két szemem is forró könybe hajlott. 
De a férfi könye nem omlik hiába,
Titkos erejével megedzi a lelket . . .
Kossuth ! én uj hittel újra ünnepellek !
Rajongó szivemben száz ég viharával 
Tombol a jövendő örök diadalma :
Apámtól öröklött mélységes hitemmel 
Bűnös kishitűség szembe szállni nem mer 1 
Izzó dalt köszöntök a nagy diadalra.
Kossuth 1 megidézlek lantom erejével,
Mely most Igéidnek parancsára zendül : 
Suhints véres karddal az égen keresztül 1 

Ezután a dalkör a Kossuth-indulóva 1 
ojezte be a minden izében igen sikerült s 
Kossuthoz méltó ünnepsége!, mely után az 
„ Angol Királynődben diszlakoma volt.

Kilencz órakor a dalkör a Szózatot 
elénekelte s utána dr. Király Péter mon­
dott tüzes, érzelmes beszédet. Különösen 
elragadta a közönséget, mikor Kossuth jel­
lemét a koronás fejedelmek jellemével ha­
sonlította össze. A koronás fejedelmek tet­
tek esküt az alkotmányra — mondja — de 
azt rendesen meg is szegték, Kossuth a 
népszabadságra tett esküjét soha sem ta­
gadta meg. A lelkes közönség sok tapssal 
köszönte mag a szép beszédet.

Ezután a dalkör gyönyörűen énekelte 
e „Kossuth ablakában kinyillott a rózsa“ 
kezdetű szép dalát Gaál Ferencznek. Ez a 
erzelmes, tiszta magyar dal a szivekhez 
szólott, mikor zengte : Ne várjatok nem 
küld Kossuth, Hazájának több koszorút. 
Népdalokat is adott elő a kitűnő dalkör s ifj. 
Boros baritonista* és Medgyesy tenorista 
közben közben magán éneke valósággal el­
ragadta a közönséget. Szele György lelkész 
elnök czimére az első kerület képviselője 
dr. Thaly Kálmán a következő táviratban 
üdvözölte az ünneplőket :

Mai magasztos emlékünnep lelkes 
résztvevőit szívből üdvözli Thaly Kálmán. 
Bakonyi Samu dr. pedig 10 koronával vál­
totta meg a délutáni ünnepély belépőjegyét 
s az utalványszelvényre a következő sero 
kitt irta :
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Családomat érintő akadály miatt ma­
gasztos ünnepélyükön részt nem vehetek. A 
nemes czólra fogadják szívesen tőlem e 
csekélységet. A ünneplők a késő éjjéli órák­
ban mentek széjjel.

Az élet hajótöröttje.
Beleörült a válóper izgalmaiba.

Hetek óta beszélték már a város­
ban, hogy Bereczky Lajos rendörfo­
galmazó n az elmebaj tünetei mutatkoz­
nak, sőt már hónapok előtt is feltűnt 
izgatott magaviseletével. A hivatalos 
teendőit nem tudta elvégezni. Ezért az 
iparügyosztály vezetésétől felmentették 
és áttették az I. kerületi kapitánysághoz, 
Boldizsár Kálmán kerületi kapitány 
mellé, aki rövid idő múlva tapasztalta, 
hogy a daliás termetű rendörfogalmazó 
elméje elborult. Mindig a válópörét, a 
feleségét és a tőle elszakított fiacskáját 
emlegette.

Később már azt képzelte, hogy öt 
tervszerűen üldözik, állásától akarják 
megfosztani. Tényleg a válóperéből ki­
folyólag több rendbeli rágalmazás! és 
becsületsértési pere akadt a volt fele­
ségével, Ruzsinszky Ilona színésznő­
vel, aki legutóbb a nagyváradi színház 
énekesnője volt. Ezek a perek bejár­
ták akkoriban a lapokat is. Súlyosbí­
totta a baját az a fegyelmi vizsgálat 
is, amelyet hivatali hanyagság miatt 
indítottak ellene és 200 korona pénz- 
büntetésre Ítélték.

Már a múlt héten tudták a ba­
rátai, hogy elmebeteg, de csendesen 
viselkedett, nem bántott senkit, csak 
mindenkinek panaszkodott sorsáról. 
Héttőn azonban annyira súlyosbodott 
állapota, hogy hivatali főnöke Boldi­
zsár Kálmán helyettes főkapitány ren­
deletére beszállították a közkórházba, 
ahol azonban állapota súlyosbodott. A 
hatalmas termetű, daliás ember, aki 
valóságos férfiszépség volt, teljesen ősz- 
szetört. Az arcza beesett, sápadt és 
valóságos emberi rom. Az orvosok ke­
vés reményt fűznek hozzá, hogy fel­
épül. A szerencsétlen rendörfogalmazó 
iránt általános a részvét.

Az iíju férj régi szeretője.
Bonyodalmak a mózeshetekben.

Az „Uj hírek‘ czimü budapesti napi­
lap írja az alábbi történetet, amely úgy le­
het, nem is itt esett meg, de azért elég ér- 
dokos *

Nemrég helyeztek Debreczenbe egy 
fiatal államhivatalnokot Budapestről. A fia­
tal ember rövidesen megházasodott és bol­
dogan tölti most mézes heteit fiatal bájos 
feleségével. A menyecske valóságos gyer­
mekasszony, aki nehezen tud beleszokni 
abba, hogy anyai felügyelet nélkül maga 
vezesse dolgait.

Boldogan, megelégedetten turbékolt a 
fiatal pár s a férj csak akkor hagyta otthon 
ifjú feleségét, ha éppen hivatalos dolga akadt.

Az asszonyka még látogatóba sem járt 
s igy az első viziteket sem tették meg még 
náluk. -

Felhívás a t. szülők r„„*Ki akar "divatos és “ö3 ,ér,i’<*H—

és deáksághoz! !M»ll»IÍI!l!ill

ki CtrVcAl LU/^UIW, uivwvuo - y ■ \ ' ff

vásárolni ? az nálam olcsóbban megveheti mint bárkinél masa
JVVinA Wl DEBRECZEN, piacz utcza 47. a Dreher sörcsarnok 
BUKÓ la. és a Hungária kávéház között, nagy wála*«-

lék iskola öltönyökben.
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Alig ismert valakit Debreczenben a 
vidékről idekerült fiatal asszony s igy nagy 
volt a meglepetése, amikor néhány nappal 
ezelőtt egy fiatal nő nyitott be hozzájuk.

Az elégáns fiatal nő körülnézett a 
szobában és megkérdezte az asszonykától :

— Itt lakik X. ur ?
— Igen, itt lakik kérem.
— Köszönöm, nagyon örülök, őt ke­

resem. Ha megengedi, akkor behozatom a 
csomagomat.

Az asszonyka nézett és a hölgy kiment. 
A fiatal asszony azt hitte, hogy valami vi­
déki rokon az idegen nő s ő bizony tapasz- 
talanságában be sem mutatkozott.

Csakhamar a hordár bőröndöket, ka­
lap-skatulyákat rakott le az előszobában és 
az idegen nő újra bejött.

— Nincs itthon a fiatal ur?
— ííincsen.
— Akkor kérem megvárom. Majd le- 

dűlök addig a pamlagra, úgyis fáradt vagyok.
Amit mondott, meg is cselekedte és 

hamarosan elszunnyadt. Az asszonyka pedig 
várta az estét, amikor a vonattal éjjeli 10 
órakor meg kellett érkeznie az urának. A 
férj meg is érkezett ős az asszonyka már 
künn a folyosón megsúgta, hogy vendég 
érkezett, biztosan valami rokon. Benn szuny- 
nyad a hálószobában . . .

Erre a férj benyitott a titokzatos hölgy­
höz, aki akkor már szintén ébren volt és 
várta a fiatalembert. Ahogy az belépett, föl­
ugrott, a nyakába borult és megcsókolta. A 
feleség csak nézte.

— Ugy e megleptelek, kis mókuskám ? 
— kérdezte az idegen nő, de a férj majd 
hanyatvágódott, mert a hölgy budapesti ked­
vese volt, irógépes kisasszony, akinek jó 
hosszú ideig udvarolgatott, ahogy azonban

ládi fészekbe, ahová idegen madár is be 
akart röpdfisni.

— Változás a kegyesrendi fő­
gimnázium Vezetésében, a debreczeni 
kegyesrendi főgimnázium vezetésében 
küszöbön álló változásokról közölt hí­
reinket a „Szegedi Napló“ most érke­
zett száma is megerösiti. A nevezett 
lap rendkívül melegen emlékezik meg 
dr. Várady Károly igazgatóról székes- 
fejérvári tankerületi főigazgatóvá tör­
tént kinevezése alkalmából, úgyszintén 
utódjáról, dr. Jászay Rezsőről is, aki 
eddig a szegedi főgimnázium tanára 
volt. Az uj igazgató, mihelyt dr. Vá­
rady Károly kinevezése a hivatalos 
lapban megjelent, átveszi a debre­
czeni kegyesrendiek főgimnáziumának 
a vezetését.

— Kórházbieotta&gi ülés. A vá­
ros kórházbizottsága csütörtökön délután 
tartott ülést a városháza közgyűlési termő 
ben Körner Adolf tanácsnok elnöklete alatt.
A folyó ügyeket intézték el.

— Meghaltak. Hiszi Mária g. kath. 
13 hónapos, Medgyaszai István ov. rét. 5 
hónapos csecsemők, özv. Erdős Mártonné, 
Szabó Juliánná ev. ref. 45 éves.

— Debreceniek a Tátrában. Tát- 
rafüredről Írják, hogy utóbb Debreczenből 
odaérkeztek : Tóth István építész, Mayer 
Jenő kereskedő, özv. Mayer Emilné, Nagy 
Kálmán könyvelő, Nagy Sándor városi szám­
tiszt, Kovács Nándor gyógyszerész és fia, 

elhelyezték a fővárosból, még csak nem is Jakobovits József egyetemi hallgató, 
levelezett a leánynyal, hiszen megházasodott, j — Kerékpárosok országos kör- 

Persze, verejtéket izadott a fiatal em- útja. Két debreczeni fiatalember, Sővényi 
bér. Az ajtóban a felesége, az ablaknál a Gyula és ifjú Hcck Gyula mintegy 3 hét 
volt szeretője. Alig tudott szóhoz jutni és előtt országos körútra indultak kerékpáron, 
csak nagy nehezen nyögte ki: ' Először Királyházán át Mármarosszigetre,

— Nagyon megleptél. :.onnan Aknaszlatinára mentek, majd Buda-
— Ugye örülsz! Itt maradok nálad pestre, Kecskemétre, Félegyházára, Szegedre, 

néhány hétig. Temesvárra, Aradra és Nagyváradra ; e hó
— Nálam ? j végén térnek vissza Debreczenbe.
— No igen. Hiszen a házikisasszony is; — Eljegyzés. Vitárius Béla orvos­

megengedi — ezzel rámutatott az ajtóban sebészeti miikötszerész eljegyezte Hock Emma 
rémüldöző asszonykára. kisasszonyt.

A férj nagy merészen kivágta: __ LehegedÜÜ 3 bírságot. Fehér
mert hajú öreg czigány állott ifjú Orosz

Erre a titokzatos kisasszony nagyot nó László rendorfogdlrnazó előtt, és va 
zett és elájult. A fiatal asszonyka, aki szin- látni kisebb fajta kihágásért kapott 4 
tőn közelállóit ehhez, állította talpra ve-ikorona pénzbüntetést. A dádé nagyon 
télytársnőjét, aki alig akarta megérteni a vakargatta kopasz fejét.
dolgot, _ csók0iom a kezsit nagyságos

Az asszonyka a kisasszonynak magya- , , ,■ . •
rázott, a férj meg mindkettőnél védte ma- uram, nein tudom én azstat megfizetni.
gát. A kisasszony nem akart távozni, a fe- — Dehogy is nem öreg, majd 
leség viszont fakópnél akarta hagyni az urát. összehegedüli tizenöt nap alatt.

Szegény férj két szék között majdnem Felvillan a szeme a morénak, 
a pad alá esett. Ide is beszélt, ott is véde- . . azután igy ad;a le a szót:
kezelt. Végre is nagyot határozott és fel- » inkább a nagyságos ur-
szóllitotta az idegen nőt, hogy távozzék. A — Majd inkább a nagyságos
mikor pedig nem akart menni, rendőrért nak hegcdilem le.
küldött és azzal elküldötte a kisasszonyt az Persze a rendörfogalmazó nem 
egyik szállodába, ahol gondosan ügyeltek vo]t hajlandó hegediiszóval rendezni 
reá, mert — vitriollal fenyegetőzött. A rend L-iháffási ü«rvet.
őr jelentése folytán került aztán az ügy a 1 k ° . lonni
bíró elé. A hivatalos formák helyett azon- — As anyja tanította lopni.
ban inkább a bókebiró szerepét vállalta Katafalván özvegy Klein B®™^í 
magára a rendőr bíró. Az irógépes kisasz- jába e hónap ^1-én valaki bemászott é.

— Tűsek. Kismacson Kovács István 
tanyájának náddal fedett ház teteje leégett. 
Odaégett a padláson nehány lószerszám, 
vetőgép, 125 klg. szalonna, 5 métermázsa 
búza és egyéb tárgyak. A kár több mint 
700 korona, melyből 300 korona biztosítás 
után megtérül. — Özvegy Sarkadi Andrásáé 
ondód! birtokán 97 kereszt árpa égett el.
A kár a 3000 koronát is felülmúlja. A ter­
mény biztosítva nem volt.

— Az aprójószágok tolvajai. Az
ujföldi tanyák közt veszedelmes tolva­
jok tettek látogatásokat az elmúlt éj­
szakákon és összeszedték az aprójó­
szágokat. Csáti Mária, Balog Juliánná 
és társa a csendörségen jelentést tet­
tek a lopásokról, de a tetteseket még 
nem sikerült kézrekeriteni. A kár 82 
korona.

— Beismerésben. Szerdán délután 
a Kossuth-utczai temetőben elfogott Bakó 
József hetes beismerte, hogy a nála talált 
messzelátót Burger D. József zsidó hitköz­
ségi jegyzőtől lopta. A lopott tárgyat tulaj­
donosához juttatta a rendőrség.

— As éjssaka alakjai. Csütörtökre 
virradóra az egyik Nyil-utczai korcsmából jöt­
tek ki Kaszás Péter talyigás, Simon Lajos és 
Nagy István napszámosok. Sokat beszedtek 
a jóból és ittas fővel ordítoztak az utczán, 
amiért a rendőr természetesen figyelmeztette 
a nagyhangú atyafiakat. Erre aztán a három 
czimbora jól összeszidta a rendőrt. A ré­
szeg embereket feljelentették.

— Lopások a földeken. A téli 
nyomorúság bevezetője az a sok lopás, ame­
lyeket az utóbbi időkben követnek el a ta­
nyákon, kertekben, a nyomorúság által bűnre 
hajszolt emberek. Az Ujföldön Suba István 
földjén felásták a burgonyát és elvitték. 
Ugyancsak Ujföldön még nagyobb terü­
letről Nagy Sándornénak a burgonyáját ás­
ták fel. A csendőrség kiderítette, hogy mind­
két lopást a Gerébi-telepen lakó Csorvási 
Lajos és felesége követték el. Ondódon 
Geller Sándor földjéről lelopták a dinnyét. 
A tolvajnak ott hagyott zsebkése nyomán a 
csendőrség megállapította, hogy a lopást 
Kovács Sándor ondód! tanyás követte el, 
kinek lakásán a lopott dinnyéket meg is 
találták.

x Állandó müiparáru kiállítás
Mentze Henrik újdonságok áruháza Piacz­
és Szentanna u. sarkán. Több ezer ujdon- 
donság érkezett alkalmi ajándékoknak u. m. 
háztartási czikkek, gyermekjátékok és mü­
iparáru különlegességek, melyek a legolcsóbb 
szabott árak mellett beszerezhetők.

x Fenyőháza fürdő mai számunkban 
megjelent hirdetésére felhívjuk olvasóikb fi­
gyelmét.

TÁVIRATOK.
Hasin ezredes kudarcza.

Piága, augusztus 26. Sándor ki­
rály és Draga királyné gyilkosainak 
feje, Masin ezredes itt fürdözik. Ma a 
fürdőben találkozott Kvapii Johanna 
cseh énekes színésznővel, akit belgrádi
vendégszerepléséből személyesen is 

r» A ="1mcrt. Mash/credes kÖ8z«„. a «6p
relmek is véget érnek ós hogy a fiatal ál- ditotta a nyomozást és i i ’ követte színésznőnek, aki azonban sarkon for- 
lamhivatalnoknak egyszer mégis csak meg lopást ifjú beismerte hogy hat1 dúlt és nem fogadta a köszönést. Az
kellett házasodnia, a feleségét erre megkérdezette e visel-
előtt’ az°életben^ szerelmi története - és az lakásába és mindannyiszor elvitt onnan ™ kedés okát Kvapii Johannától, mert 
asszonyok lassan megnyugodtak. hány koronát. Beismerte azt is hogy a o- a?t hitte, hogy talán fél tőle a szép

Az irógépes kisasszony nagy szomo pást az anyja unszolására J . A lo- szinégznö- Ez pcdig azi a választ adta
ruan visszautazott a fővárosba, az asszonyka pásra felbujtó anyja ellen megindították az,^ ^ ako8 ezredesnek .
edig boldogan ment haza az urával a csa eljárást.
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— Megvetem, de nem félek ma­
gától. Hogy is félnék, hiszen én nem 
vagyok királyné.

Fellázadt katonák.
PáriSi augusztus 26. A harmincz- 

kettedik ezred egyik százada gyakor­
latozás közben itt fellázadt, mert ka 
pitánya 2 óránál tovább hajtotta a 
legénységet. A kapitány alig menekül­
hetett meg feldühödött katonái elöl. A 
vizsgálatot megindították.

Ketreczbe zárt gyermek.
Budapest, augusztus 25. Berg 

Antal pénzügyi számtiszt gyermekét 
ketreczbe zárta, s úgy tartotta. • Felje­
lentésre az árvaszék foglalkozott az 
ügygyei s most értesítette a kegyetlen 
és érthetetlen apát arról a határozat­
ról, hogy elveszik tőle gyermekét, 
ha ki nem bocsátja a ketreczből s 
nem bánik vele emberségesen.

Port-Artur elesett.
BéCS, augusztus 25. Az egyik 

recheiiibergi czég Livelporlból távira­
tot kapott, hogy Port-Artur elesett, a
világitó tornyot a japánok úgy össze 
lőtték, hogy eldőlt.

É *

Elmaradt hadgyakorlat.
BéCS, augusztus 25. A király uta­

sítására a csehországi hadgyakorlatok 
végleg elmaradnak. Az összes dandár 
gyakorlatokat is augusztus 31-ig be 
kell fejezni.

Kínai telefonigazgató Budapesten.
Budapest, augusztus 25. Érdekes 

vendége volt ma délelőtt a budapesti 
központi telefonhálózat igazgatóságá­
nak: Gust a Loberg, a sanghaji tele­
fonhálózat igazgatója, a ki a kínai 
kormány megbízásából Amerikában járt 
tanulmányúton és akit ott egy lapszer­
kesztő figyelmeztetett a budapesti vi­
lághírű telefonközpontra. Az igazgató­
ság részéről Katona Gyula mérnök 
angol nyelven kalauzolta a shangaji 
igazgatót, a ki a legnagyobb elragad­
tatással nyilatkozott a tapasztaltakról.
Budapesten — úgymond — többet ta­
nult, mint egész amerikai útja alatt.
Ellátogatott a gyárakba is, a hol a te 
lefonkészülékeket gyártják és kilátásbá 
helyezte, hogy innen fog rendelni Shan- 
gaj részére is, a hol harminczezer elő­
fizetőre szóló uj központot szándéko­
zik berendezni.

Vihar a tengeren.
SebaSZtopOl, augusztus 25. Itt a 

heves vihar sok kárt tett. Számos hajó 
a nyílt tengeren szerencsétlenül járt.

Az orosz-japán háborúról.
As orossok Korea ellen

Tokio, augusztus 25. A vladivosztoki 
torpedóhajórajt Szachalin szigete felől Korea 
irányában látták haladni. Hire jár, hogy Gen- 
san felé haladnak, melyet megír-nr^dni ké­
szülnek. Kamimu a az orosz torpedól'lmlilla 
keresésére indult. Az oroszok megtámadni

készülnek Koreát. A Turnén folyót 10-20.000 
orosz lépte át. Koreai helyőrségünk Póug- 
jang fele igyekeznek, hogy az újabb orosz 
próbálkozásnak nyakát szegjék. Gensanba 
érkezett egy kisebb torpedónaszádkulomt- 
ményünk.

As általános támadás előtt
London, augusztus 25. Port-Artur körül 

mindeu csendes. Nogi elbocsátásának okául 
a nagy veszteségeket s az azokkal arányban 
nem álló csekély eredményt hozzák fel. M 
felől kótsógbevonják, hogy Jamagatát nevez­
ték ki vár körül operáló sereg főparancs­
nokává. ügy beszélik, hogy a japánok mar 
befejezték összes előkészületeiket es tán még 
ma megindul az általános támadás, mer 
Tokióban már türelmetlenkedtek az ostrom 
elhúzódásán. Jamagatának utasítást adott, 
hogy véráldozatot nem kiméivé, ostromolja 
meg a várat.

Port Artúr végnapjai.
Csiiu, aug. 25. Itt már a vár ele 

sésének tulajdonítják a beállott nagy 
csendet. Másfelöl azt is beszélik, hogy 
a japán halottak eltemetése veszi 
igénybe az időt. A vár elestét mindé 
nütt kétségtelennek tartják. Mindenkit 
meglepett az oroszok makacs ellent- 
áliása. Stössel, hir szerint naponkint 
több szökevény katonát végeztet ki 
A helyőrség hangulata nyomott. Az 
1—2 napi pihenő nagy hasznára volt 
a várörségnek. Senki sem hiszi, hogy 
sokáig húzódhatnék még el az ostrom 
Mindenki meg van győződve, hogy Ja 
magatával szemben, aki még 1896 hói 
ismeri Port-Artur fekvését, legfölebb 
csak ideig-óráig tarthatja magát a vár.

Ab oroszok támadnak?

1904. augusztus 26.

dök is roppant sokat szenvedtek a bombá­
zás következtében. A kikötő teljesen szét 
van rombolva. A hajókat semmi sem védi 
immár a rájuk zuduló gránátok és bombák 
tói. —- Hogy a vár mégis oly makacsul 
tartja magát, azon nincs mit csodálkozni. 
A világ bármely katonasága is védené a 
várat, még akkor sem mehettek volna többre 
a japánok nem a vár őrsége miatt, mert 
maguk az erődítmények még polgári védő­
sereggel is rettenetes akadályt támasztanak 
a világ legrettenetesebb támadásaival szem­
ben. Az erődök egész sora két körben hú­
zódik a vár körül, valamennyi magaslato 
kon, felszerelve a legújabb haditechnika leg- 
gyilkosabb tanulmányaival. Hogy a japánok 
már a belső várövig jutottak és abból is 
hogy már kétségtelenül őket ural egy két 
erőd, bámulatramóltó hősiességet és fényes 
katonai talentumot mutat.

London, aug. 25. Nodzu tábornok csa­
patai keleti szárnyából erősítéseket küldött 
Kurokinak. A csapat mozdul átok lassan fej­
lődnek a terep nehézségek következtében. 
A japánok Ansancsont megeröshik Oku 
erős állást foglalt el itt. Az orosz előőrsök 
mind merészebbek. Általában az a nézet, 
hogy az oroszok ofletizivával próbálkoznak 
meg. Beavatoitabb körökben az offenziva 
látszólagos jeleit úgy tekintik, hogy ezzel 
csak a visszavonulást akarják fedezni. Tév­
útra akarják vele vezetni a japánokat.
Japán csapatok az Aranyhegyen.

CsilU, augusztus 25. A japánok 
ismét megtámadták a várat. Az ágyú­
zás megindult és szakadatlanul folyik. 
Egyes magasabban fekvő helyekért erős 
harcz folyik. A japánok ágyúik fede­
zete alatt nyomulnak előre a Drako 
nuj 1, 4 és széles 7-cs számú erődjei 
ellen, melyet kitartó ágyúzással végre 
elhallgattattak. Az aranyhegy két kis 
sebb erődjét bevették a japánok. A 
Liatesonen levő föeröd teljesen japán 
kézbe került. Az ostromot tényleg Ja- 
magata vezeti.

Port Artur pusztulása,
Csifü, augusztus 25. Megerősítik mind­

azon híreket, melyok a várat védő sereg 
nyomorúságos helyzetét festi. A polgári la­
kosság tényleg föld alatti kazamatákban la 
kik. A férfiakat, bármily idős, földmunkákra 
fogták. Oly soványan kapnak élelmiszert, 
hogy az éhségtől számosán elpusztultak. 
Különösen a bonrekedt kínaiak szenvednek 
rettenetesen. A város borzalmas pusztulás 
képét nyújtja. Nem maradt kő kövön a pár 
hó előtt még nagyszerű városban. Az erő-

Haroxtérről a ocár mellé.
Pétervár, augusztus 25. A tegnap keit 

napiparancs szerint Jessen tengernagyot a 
vladivosztoki hajórajból a czár mellé á la 
suile osztották be és Dabicsp kapitányt a 
Gromoboj czirkáló parancsnokát a czár 
szárnysegéddé nevezték ki.

Eleülyesstett orosz csatahajó.
CsilU, augusztus 25. A portarturi 

hajóraj Strössel utasítására indult ki 
24-én a kikötőből. A hajórajnak ugyanis 
nem nyújtott biztonságot már a kikötő.
A hajóraj élén a Pobjeda haladt, mint 
zászlóshajó, utána rendben sorakoztak 
a többi páczélosok, czirkálók kettesé­
vel. Leghátul jöttek a torpedónaszádok 
és torpedórombolók. Legelöl jelzőhajó 
haladt. A hajóraj végtelen lassúsággal 
és roppant óvatossággal haladt, mert 
a kikötő tele van aknákkal. Eleintén 
jól ment minden s már-már az egész 
hajőraj kiért a belső kikötőből, amikor 
a Szebasztopol elé uszóakna került. A 
hajó éppen akkor félrefordult és igy 
az akna oldalánál robbant fel, Így ÍS
rettenetesen összeroncsolta a pánezé
lOS Oldalát. A rettenetes robbanásra az 
összes hajók megfordultak és a Sze­
basztopol segítségére siettek. A hajó 
egészen féloldalt dűlt, de csak a jobb 
oldala lévén felszakitva, nem sülyedt 
el. Nyomban a Percsojelhez kötötték, 
mely viszszavontatta a kikötőbe. Az 
egész hajóraj visszatért a kikötőbe.

Az utolsó kirohanás.
Tokio, augusztus 25. Ide érkezett 

táviratok azt a hirt hozzák, hogy az 
orosz flotta a Sebasztopol megsérülése 
után is tovább folytatta útját. Mikor 
már a nyílt tengeren haladt, elébe 
került Togo hajóhada. Ütközet fejlő­
dött ki, melynek eredménye ismeretlen. 
Az orosz hajók, tudva, hogy az a 
végső kísérlet megszabadulásukra, bor-
zasztó kétségbeeséssel küzdenek. Uta­
sításuk az, hogy inkább valamennyit 
lel kell robbantani, semhogy vissza­
szorítani engedjék magukat a kiko 
tőbe, vagy elfogassák mapkat Rész­
letesebb jelentések még nem érkeztek.

Pétervár, augusztus 25. Itt a Se­
basztopol megsérülésének hírét nem 
erősitik meg. Egy jelentés szerint tény­
leg felrobbant egy aknán egy hajó, de 
hogy melyik, azt nem tudni. Azt hí-

fii'i-
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szik, hogy az illető az Aszkoid típu­
sára épült kisebb czirkáló volt, más
jelentés szerint a flottát kifelé vezető 
Őrbajó robbant fel, mire a flotta nem 
folytatta útját. Az illető hajó elsülyedt, 
személyzete azonban megmenekült.

Társas-élei
Az egyik szomszéd községből vonaton 

jött be a kántor-tanító. Idő előtt elvégez­
vén a dolgát, nem akarta bevárni a vissza­
térő vonat indulását, tehát kapóra jött neki, 
amikor falujabeli parasztgazdával talátkozott 
az utczán, aki but helyett ostort tartott a 
kezébe.

— Enyje, földi, elmehetnék én magá­
val haza ?

— Eljöhet a tanító ur, miért no jö 
hetne ?

— Rendben van. Előbb elvégzek még 
egyet mást, azt indulhatunk. Kend addig 
vágjon be a kontómra néhány pohár sört.

ügy is történt. Az atyafi éppen az 
utolsó kortyot nyelte, amikor előkerült a 
kántor-tanító és sürgeti:

— Induljunk.
— Ballagjunk no, szólt a paraszt és 

elindul az országút feté.
— Hát a koesija ?
— Megvan az szép rendben a fészer 

alatt otthon, a faluban.
— Tyü, a rózangyalát a kend mulya 

ojinek — akkor hát minek a kend kéziben 
az az ostor?

— Hát csak úgy — tekintélyből.

REGÉNY-CSARNOK.
Egy rendőr naplójából.

Birike szerencséje.
Irta: Laky Imre.

[Tilos az utánnyomása.]

A lány is észrevette fájdalmas tekin­
tetét, telugrott, bünbánólag hozzásietett, sely­
mes kezeivel arczát megsimogalta.

Hízelegve, engesztelőleg súgta füleibe :
— Most már danoljunk egyet?
És danolt.
Fenyves lehunyt szemekkel hallgatta, 

minden dal után tapsolt, tombolt.
— Remek 1 Isteni. Ilyent én még Kury- 

töl se hallottam. Ezek a mozdulatok, ez a 
hanghordozás 1 Kész művésznő 1

Seprő már hortyogott egy vetetlen ágy 
tetején, Julis asszony szerelmesen pislogott 
Fenyves felé, Ágnes asszony gondolatokba 
merülve hallgatott, a társaság többi ép tagja 
Lasalle soczialis tételein vitatkozott.

Hajnalgvetett véget a dáridonak.
Fenyves négyszemközt búcsúzott Agnes 

asszonytól s kikérve az engedőimet, hogy 
egyik délelőtt látogatást tehessen.

Ágnes asszoy beleegyezóleg bólintott.
Á szentély lakói a borgőzös, forró, 

páratelt pinczeszobában álomra hajtotta 
mámoros fejeiket.

Harmadnap délelőtt csakugyan INGEI 
lent Fenyvessy ur a pinczelakasban. bin'o, 
kit anyja reggel előkészített a látogatásra, 
ünneplőben várta a művész urat. A látoga­
tás hosszú ideig tartott. Birike csendes, ot- 
rnélázó lett utánna. Nem csicsergőit, nem 
nevetett többé, nem várta a fáradtan haza 
térő Jánost vidám dalolással, kaczagó sz 
mekkel. És mentői többször ismétlődött a 
művész ur látogatása, Birike annál hallga 
tagabb lett. • ..

Nagy János, a tanítójelölt alig ve e 
eszre & lányban végbe ment változást.

Küszöbén állott a tanítói választás, ő 
a móltóságos ur ajánlatára jelöltetett.

Hol vau még a jelölés a megválasz 
tatástól 1?

Szegény fiú lótott Jutott protekczió után.
Az izgalom, a félelem, hogy kibukik, 

barázdát véstek arczára, beteggé tették lel­
két, idegeit. Érezte, állandóan oly izgalmas, 
ingerlékeny hangulatban van, hogy nem is 
csuda, ha Birike is kedvetlenebb a szó 
kottnál.

A választás előtti nap estéjén hosszas, 
titkos tanácskozás folyt Julis és Ágnes asz- 
szony közt.

— Már ón csuk a’mondó vagyok, vitte 
a szót Julis asszony, az embernek nem kell 
elszalasztani a szerencséjét. Ha igaz, a mit 
mondanak, meg hintóbán járhat maga is. 
Hogy szereti Nagy Jánost ? Hát azért sze­
retheti. Majd beadja a derakát az urfi, ha 
láthatja, hogy a felesége havonta ezreket 
keres. Hogy nem adja be a derekát? Nem 
teremtette! Akkor hát le is ut, fel is ut. 
Ugyan ki veszít vele ? Oiyan girhes szegény, 
hugy nekem nem kellene, ha ő lenne az 
egyetlen Ádám a világon. Még szerencse 
lenne, ha szakitnának. Kaphat még az a 
lány szebbet is, különbet is, százat is, ezret is.

Ágnes asszony komolyan hallgatta. 
Voltak józan természetének pillanatai, mikor 
erezte, az lenne a legokosabb, ha ebrúdon 
hányná ki házából a művész urat.

De mikor a nagy jövedelemre gondolt, 
melyiyel lányát kecsegtették, józaneszót le­
győzte a kapzsisága.

— Igaza van Julis, szóit hosszas töp 
ranges után. Jó, ha az ember két oldalról 
is biztosítja sorsát. Holnapra hitták meg 
próbára a színházhoz Birikét, holnap van a 
tanító választás is, Ha Birike beválik a szín­
háznál, ha Jánost is megválasztják, dönthet 
a vőlegény, ollögadja-é Bitike az ajánlatot 
vagy se ? Ha pedig nem választják meg Já­
nost — akkor ? Isten neki, legyen Birike 
színésznő.

Másnap Fényes ur vezette próbára Bi­
likét. Az igazgató nagy jövőt jósolt neki. 
Ajánlatot tett kiképzésére. Csak a szerződést 
kell aláírni.

Ez idő alatt folyt le a választás a vá­
rosnál. Az első helyen jelölt, senki által som 
támogatott Nagy János ki bukott. Megvá­
lasztottak egy uj embert, kit valamelyik fő­
városi bizottsági tag nyomott előre.

A mint kihirdettek az eredményt, a 
gyenge idegzetű, elcsigázott Nagy János ott 
a fényes közgyűlési terembe esett össze, s 
hányta a vért. A mentők vitték a Rókus kór­
házba.

Otthon Julis és Agnes asszony izga­
tottan várták a kettős eredményt.

Egy idejileg kapták meg mind a két

Julis öröm könnyel a szemében bo­
rult Ágnes asszony nyakába.

— Micsoda szerencséje van ennek a 
Dirikének 1 A fényes jövő kisszöbén szaba­
dult meg attól a nyavalyás koloncztól !

Kinek lett volna ideje az általános 
öröm között szegény Nagy János sorsa fe­
lett keseregni ?

Másnap Birike, immár u sziliház tagja, 
a pinczo lakásból kiköltözködutl. Kényelmes 
két szobás fészket rendezett be a színház 
közelében.

— Tudod, anyám, eddig is zsenánt 
volt helyzetem. A művész pálya bizonyo:' 
külsőségeket követel. De meg, tanulnom is 
kell, sokat, nagyon sokat. Aztán meg Feny­
ves azt mondja, hogy a szegény Nagy Já 
nos felépült, beszélt vele, s újra vissza köl 
tözik hozzád. Elég volt a bolondságból. Ha 
majd a biztos jövőt kiküzdöttem, magam­
hoz veszlek. Isten veled.

Ez volt a Birike búcsúja a pinczela- 
kástól.

Ágnes asszony úgy érezte, mintha ar 
czul csapták volna, mikor leánya eltávozott.

Ném szólott semmit, csak ölte a méreg.
[Folytatjuk. ]

Luhi Erzsébet
Ásványvíz

Beregmegyébeh szikla tövében fakad és minden idegen 
elemtől menten kerül a palaczkba. Kiváló hatású külö­
nösen torok, tüdő és gége, úgyszintén a gyomorbántal- 

raak minden neme ellen.

Kitűnő nyálkaoldószer 1
Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredményekről 

számolnak bo.

A Luki Erzsébet ásványvíz
kitűnő üdítő ital és borhoz keverve közkedvelt. 

Kapható minden jobb füszerüzlotben és az

Uradalmi ásványvizek bérlöségénél
Szolyván (Bereg megye.)

Prospektes kívánatra ingyen és bérmentve.

Egy óv múlva az igazgató Birike ki­
képzését elegendőnek tartotta arra, hogy a 
színpadon fellépjen. Első debut-jével sikert
arat0tJulis és Ágnes asszonyok Wolff és 
Bájkerti urak társaságában (ez utóbbi na­
gyon előrehaladt az özvegy hásmesterné 
kegyeiben) élvezték végig az előadást 
Seprő nem ment el az előadásra, Ristó 
vissza vonult az üzletekből. Elment, ki tudja 
hová? valahová bérezés hazájába, élvezni
az összeharácsolt tőkét. .

Agnes asszony szőtte a jovo terveit s 
kényelmetlennek találta a hátának támasz 
kodó Wolff urat.

Molnárt
keresek, ki a vámörlésben 
teljes szakértelemmel, gya­
korlattal bir.

Ajánlatot kérek bizo­
nyítvánnyal és fizetési 
igénnyel Mezei Lajos Bihar- 
Konyár.
807/1904. v. k. szám.

Árverési hirdetmény.
Adebreczeni kir. jbiróságnak V. 638/14 

19C4. számú végzése folytán közhírré tétetik, 
miszerint Zoltán Viktor részére Rudnyászky 
Gyula debreczeni lakostól 138 korona tőke, 
és eddig összesen 36 kor. 20 fill, perköltség 
erejéig 1904. évi április hó 2-án biróilag 
felülfoglalt és 3115 koronára becsült búto­
rok és egyéb ingóságok 1904 évi szeptember 
hó 10 én délntán 3 órakor kezdetűt veendő 
és Dabieczenben Csapó ulcza 19. sz. alatt 
Steliy Géza 60 kor., Koch testvérek 160 kor. 
vs Gárdonyi és ts • 266 kor. 72 fül. j. i. 
követelése erejéig is megtartandó nyilvános 
bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mellett, szükség esetén becs- 
áron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1904. augusz'us hó 16-án.
BÓdOgh Zs. bírói kiküldött.
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Spró hirdetések.
IO «.óig 40 fillér, ar.oDtul minden a 16 2 fillér. A 
rcklsebb birdetéa 40 fillér. Vastag betűkből a,.o- 

dett minden síó 4 fillér.

Fenyöháza.

„Se szőke, se barna“ jeligére leve! van a 
kiadóban. 

Bőrhulladék igen olcsón eladó Simonffy-u. 
15. sz. a.

Kitűnő faj csemege szőlő 5 kilogrammos 
kosarakban 48 tiller házhoz szállítva. 
Darvas Miksa fűszer- és csemege üzleté 
ben Teleki utcza 104. szám. Telefon 2J4. 
szám.

fiuk 6* leányok részé, e kész fehér 
neműek, ágynemtiek, matrácz ágy 
térítők, paplanok, Üanell-takítrók, haris­
nyák és zsebkendők nagy választékban 

és csakis első rendű minőségben

Kardos Lászlónál
DEBRECZEN, Kossuth-utcza 9.

IÓ Írással biró egyén irodai munkákra olcsón 
vállalkozik. Czim a kiadóban.

Egy kisebb lakás mely áll jjzoba, konyha 
és egyébb hozzátartozekokból, október 1-tol 
kiadó Bercsényi-utcza 69. sz. a.

Kitűnő ebéd és vacsora kosztol kaphat 2 
fiatalember Oapó utcza 3. az. alatt.

lókarban levő bútorok elköltözés miatt dara­
bonként is jutányosán eladók Bercsényi 
utcza 69. szám alatt.

Eladó birtok és szeszgyár. Egy 1200 katasz;
trails hold kiterjedésű, kitűnő minőségű 
birtok, melyen a legjobb karban lévő gaz­
dasági épületeken kívül egy mezőgazda­
sági szeszgyár van, évi 2000 hectoliter 
termelés és hectoliterenként 10 korona 
refactióval, 50 katasz,trális hold dohány­
termelési engedélyivel eladó. Hol és 
kivel lehet értekezni? megmondja a ki­
adóhivatal.

Rákócziról és Knruczokról czimü füzet 20
fillér leszállított árban kapható a kiadó­
hivatalban.

Darabos utcza 57. SZ. a. ház, mely évente 
1500 kor. lakbért jövedelmez, jutányos 
árban eladó.

Egy fűszerkereskedő segéd felvételik.
a kiadóhivatalban.

Czim

Debreczeni első elektrotechnikai vallalat táv­
beszélő és távjelző berendezésekre, villám­
hárítók, villamvilágitás és erő átvitelre, 
villamos jelzőtelepek, tűzjelzők, vizallás- 
mérők. Elvállal mindennemű az elektro­
technika szakába vágó berendezéseket és 
javításokat Földvári L. Kossuth-utcza 1. 
szám az udvarban. — Telefon szám 108. 
Távbeszélő és táviró építéshez szükséges 
mindennemű készülékek és anyagok, vala­
mint gyógyászati, physikai készülékek és 
telepek raktára.

Építkezésből kimaradt 2 pár vasajtó olcsón 
eladó Nemzetőr-iV cza 1. sz. a.

A

Hidegvizgyógyintézet
a nagyerdei fürdőben

naponta nyitva.
Ugyanott mindenféle

gyógyfürdők
elöállittutnak.

Csemege szőlő
a gróf Degenfeld 
és Balkányi-féle

Erzsébet szölőtelep
városi elárusító helyiségében

Simonfíy utczai városi bérház 13sz.
naponként friss

csemege szőlő
igen olcsón kapható.

A m tör. kimiHtár tulajdonát képező vitgyógy- 
intézet klimatikus gyógyhely és nyaralótelep, io percz-
nyire fekszik a Kassa-Oderberg! vauul haBouuevu 
állomásától, a Vág jobb partján, a Kárpátok .bátra, 
nevű hegycsoportjának alján, 450 m.-nyíre a tenger 
színe felett. A telepnek a modern hydrotherepm kí­
vánalmainak megfelelően berendezett, dr.Saafl Andor 
kincstári orvos vezetése alatt álló vlsgyógyíutésete, 
öt kincstári szállodája, fényes ét-, gyógy-, zene-és 
játszótermei, kávéhásl helyiségei és tágas verandái 
vannak. Az összes helyiségekben villamos világítás. 
Az épületek mind vízvezetékkel, az egész telep víz­
id öblített szennyvízcsatorna hálózattal van ellátva.
A telep északról magas begyek által védett fekvése 
miatt enyhe éghajlatú, levegője a körülötte elterülő, 
nagykiterjedésü fenyvesek által tisztítva pormentes 
és ózondus. A telepről minden irányban jól gondo­
zott kocsi- és gyalogsétautak vezetnek, összesen 22 
km. terjedelemmel. Több lawn-tenms és croquet- 
nálva áll a közönség rendelkezésére ; megtekintésre 
érdemes a 22 km. bosszú villamos erdei vasút és az 
uj villamoseröre berendezett miifüresz.

Az idény májas hó 15-től október 31-ig terjed,
a szállodák azonban, valamint a helyben levő posta- 
s távirdahivatal egész éven át nyitva vannak.

Az előkelő kényelemmel berendezett szobák 
ára a főidény alatt [jul. és aug. hó] 2-6 korona. 
Teljes ellátás [pensióJ még pedig reggeli, ebéd, ót 
tál étel s vacsora két tál étel 4 kor. 60 ült. [Egy­
szerűbb] ellátás 3 kor. Tabled’hote öt fogással sze­
mélyenként 2 kor. 60 till., külön asztalnál terítve

°r Az elő és ntóidény alatt a fob*k fira legalább
7 napig tartózkodó vendégek számara 50°/o-al olcsóbb.

Ugyanekkor teljes ellátás 2 koronától fölfelé 
kapható.

A telepen 22 magán villa van, melyek egyné 
melyikében családi lakások konyhával is bérelhetők 
Nyaraló-telkeket olcsó árért a m. kir. kincstár ad el

Prospektust küld, felvilágosításokkal szívesen
szolgál

Jáhn Nándor,
kincstári bérlő.

! 1 Méreg nélküli mázoló festék I!
Ólommérgezés elleni védelem!

aar- „IITHOPOME“ «
a/ cevedüli pótszer a mérges, veszélyes ólom festékhez; a munkást a rettenetes 
ólombetcgségtől megóvja, a munkaadónak pedig megtartá a személyzetet egészségbe 
riSSi olyan szép és tartós mázolást eredményez mint « i ódom- 
festék. Olcsóbb mint minden mázoló festék és bármilyen fedő színben szállítható.

Különlegességek : hidszürke i mázolásra kész 
gépvőrös j megtörve.

----- Festékek a vasiparnak. -................................. "
Kapható az állam minden festékOzletében. Védjegy

Védjegy Kérjünk hordókat kizárólag bevezetett védjogygyel és czégbélyegzővel.

C&p Lithopone- und chemische Fabrik: Kasern bei Salzburg. \Sjy
W Bureau s Wien, I. Wallnerfttraase Nr. II

Konyári Sóstó fürdő
fßtr megnyílt május hó 1-én. H

Cvé 'vitia a körvélv kórt s annak következményeit, n. m. csontszut, 
csontvelőlobíösszezsugorodott Ízület stb. mindennemű köszvényes, cmos ban 
talmikat. bármiféle bőrbajokat, továbbá sápkór máj lep, vese es belső dagana 
tokát, különösen női és férfi bajokra legkitűnőbb halasa.

Fürdő orvos : Dr. MÓriCZ Ernő pocsaji tb. járás orvos.
Kifogástalan tiszta fürdők, jól berendezett lakások előkelő J^lők 

(kitűnő ételek és tisztán kezelt italok személyes felügyeletünk a’at nllanak] es 
a mi fő mélyen leszállított árak mellett, rendkívül figyelmes kiszolgálásban

Dobrecen—N.-Lé.ai von.lo,, PC, to 
távirda tdlomás helyben. Minden vonat érkezésnél kocsik 4l!j^2Jdelk0*6,,re*

a Konyári Sóstó fürdő
Igazgatósága

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyv:-,y ...d.'.já íj Debroczenben, n főpostával szom bon.
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